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SAMT BOKFÖRLAG.

För närvarande tillhandahålles estniska barn- och ungdomsböcker av 
följande estniska bokförlag:

I. Bokförlag EESTI KIRJANIKE KOOPERATIIV: Fack 1, Lund 3 .
Magda Pihla "Rõõmuraasukese kirjad".................... pris kr. 4:70
Johannes Kaup "Linnuseehitajad"..........................rt kr. 6:50
Salme Raatma "Minu karu" .............................. " kr. 6:50
August Mälk "Jutte lindudest" ..........................  " kr.11:-
Karl Ristikivi "Semud" ................................ " kr. 7:50
Aksel Valdma "Metsarahva lõbusõit"........................" kr. 8:80
Raimond Kolk "Vähikuningas".............................. " kr. 8:80

II. Bokförlag EESTI KIRJASTUS EMP: Box 2115, Stockholm 2
Elmar Öun "Siilu seiklused" .............................. " kr. 4:-
Jaan Lattik "Meie noored" ............................   " kr. 8:-
H.C.Andersen "Tinasõdur" ............................... " kr. 1:75
"Reinuvader Rebane" .................................... " kr. 6:-
Giovanni Guareschi "Don Camillo" ......................  " kr.10:-
Ao Vaks "Valge Kajak".................................... " kr. 8:50
L.Lumiste "Kaunis Eesti"........................   " kr. 19:50
A.Traksmaa "Eesti Vabadussõda" . . . . .................. " kr.25:-
V.Nairis "Uus laulik" ................................. " kr.19:-

m . Bokförlag VALIS-EESTI: Box 2171, Stockholm 2
H.Otema "Kuningas H e a s ü d a " .......................   " kr. 2:-
"Pereema Aino" ..................... • ............... " kr. 5:50
"Vaprad s õ d u r i d " ........................................ " kr. 5:50
P.Süda "Suur Toll"........................................ " kr. 5:50
O.Paju "Kukeaabits" .........................  . . . . .  " kr. 5:50
H.Jõe "Saadikud põlvpükstes".............................." kr. 5:-
"Kalevipoeg" .................................   " kr. 4:25
"Vikerkaar" ............................................." kr. 6:-
K.Reemets "Kass üle tee" . .............................. " kr. 5s-

IV. Bokförlag VABA EESTI: Postbox 16211, Stockholm 16
K.A.Hindrey "Jaunart Jaurami jõngermannid"............... " kr. 5:~
Elmar Romla "Jänesepoeg, kes l u u l e t a s " ................. " kr. 5:25
Aleksis Kivi "Seitse venda" ..........................  " kr.17:50
Fr.Tuglas "Väike Illimar" ..........................  " kr.17:50

V. ROOTSI EESTLASTE ESINDUS; Stadsgården 18-IV, Stockholm
Juhan Jäik "Niiutud Tuks" ......................   " kr. 1:50

VI. Bokförlag VAIMULIK RAAMAT c/o J .Aunver,Marmorg.7 a -V,Upsala
Salme Raatma "Mis minust t u l e b " ? ..................... pr is kr. 9:50
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VII. ESTNISKA SKOLKOMMISSIONEN I FÖRENTA STATERNA har utgivit följande 
ungdomsböcker* som kan rekvireras hos Estniska Kommittén, 
Drottninggatan 85-1, Stockholm C ;
Magda Pihla "Eidetütar, taaditütar"....................... pris kr. 3:90
Magda Pihla ”Küll on hea elada” .....................   M kr.3:90
Ilme Ivandi "Siilikuru"   " kr. 7:50
Joh.Kaup "Sügise laul”   " kr. 8:50
Alma Teder "Napoleoni jälgedes".............................. " kr. 9:-
Eerik Laidsaare "Kompanii poeg” ......................   " kr. 3:90
Eerik Laidsaare "Vanema Võsu" .............................. " kr. 3:90
Helmi Mäelo "Võidukarika märgi a l l " .........................." kr. 9:30

L Ä R O B Ö C K E R

VIU. Bokförlag ROOTSI-EESTI ÕPPERAAMATU FOND, Drottninggatan 85-1, Stockholm C;
J.Luur ja A.Arumäe "Usuõpetus I" . . . . ................. pris kr 3:-
J.Luur ja A..Arumäe "Usuõpetus Kodule ja Koolile" . . . . .  " kr. 10:75
Juh.Aavik "Koolii Leelol” ................................ " kr. 3: -
Juh.Aavik "Kooli Leelo I I " ................................ " kr. 6:-
Juh.Aavik ^Kooli Leelo I I I " ................................ " kr. 4:50
H.Rajamaa "Aabits ja Emakeele-Lugemik” ................... " kr. 6:-
H.Rajamaa "Eesti Lugemik I I " .......... ................ " kr. 12:50
L.Lumiste j.t. "Meie K o d u m a a " ........................... ” kr.15:-
H.Jänes "Meie Emakeel I” .............................. ” kr. 9:50
H.Jänes "Meie Emakeel I I " ................................ " kr.10:-
H.Jänes "Meie Emakeel I I I " ................................ " kr. 4:50
H.Jänes "Eesti Keele Grammatika I " .........................." kr. 8:50
H.Jänes "Ülevaade Eesti Kirjandusest" . . ............... " kr.15:50
H.Jänes - H.Winter » M i X  "SpNAV^KK"................... " kr. 15:50
H.Jänes "Lavavakk" . . ........................  " kr.27:-

+ porto oeh oms.

Stockholm den 4 december 1964
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Hea ja loetav nocrso> (ning laste-) kirjandus peab olema 
põnev, dünaami ine, kergesti loetav, humoristlik ega tohi sisal­
dada silmapaistvat «õpetlikkust". Hoorsookirjanik peab tundma 
selle noortegrupi mentaliteeti, kellele; ta kirjutab (on olemas 
vähemalt 4-5 e d b vamuse grupp i erinevate huvidega ja vaadetega) 
nirjanik peab '»isse elama vastavate noorte maailma. Silmapaistev 
on, et viimaseL ajsl on eriti populaarseks saanud teosed, mille 
tegelased on k »mpleksideta ja tõketeta ja teevad kõik vastupidi 
konventsionaalsetele reeglitele (näit. Astrid Lindgreni Karlsson 
ja lipi p Pikksukk). Ailjöö võib olla mitmekesine, aga selle kir­
jeldamisele ei tohi panna liiga palju rõhku - tegevus on tähtsam!

Otse noortel' kirjutamine on ka maailmakirjanduses suhte­
liselt hiline nähe. Suur osa snarans "noorsooteoseid" on selleks .."langenud” hiljem ja pole algeliselt selleks kavatsetud: Deloe 
"Robinson Crusoe", Bwifti "pulliveri reisid", Scotti "Ivanhoe"
■ja teised ajal »õlised romaanid, Stevenson! "Varanduste saar" ja 
Jules Verne ' i I aritas t il ised teosed, kellgi loetakse Born hiebet 
noorsookirjancuseks , Lutsu "Kevade" pole algselt noortele kirju­
tatud. Viimasel ajal oh toimunud spetsialiseerumine, noorsookir­
janikud moodus tavad omaette grupi - savid tendentsid olid ka meil 
Kodumaal.

tilliseid häid noorsooteoseid on meil olemas? nende hulka 
tuleb kahtlemata ligeda Lutsu "Kevade", Ja.no "Vutimehed", Ris­
tikivi "Bellid" ja "Bemud", Parijõe ja Lattiku jutte ja viimasel 
ajal kaks Hel. a L hi raamatut, - Paraku on aga suurem osa meie 
noorsoole kirju tat id teostest sellisena nõrgad - sisaldades "vale 
sõnavara", lii ga pikki ja keerulisi lauseid, olles tempolt aegla­
sed , enaMn st nii selt kirjeldavad kui dünaamiliselt jutustavad, 
puudub pinge j \ põnevus. Peale sell** sisaldavad need teosed tih­
ti valesenttži r :nta nisust ja valepaatost, on silmapaistva "õpet­
liku" tendent i vi. - lama lugu on muide meie õpikutega, lugemik­
kudega ja ska iikälira imatutega. reie praegu juba vanaisa-vanaems 
ealised autorid ja toimetajad ei tunne p tänapäeva noorsoo menta­
liteeti ja hu 'isid. ucored as "küpsevad" kiiremini kui meie omal 
ajal, nende i vi ring on teine, nad on harjunud televisioonisaade­
tes esinevate motiividega ja. selle massmeedia tempoga, neid ei 
tohi liiga ns ivsetek? piuada - kuigi me ise seda võiooIla omal 
ajal olime,

h i. d a p t kr ■ t e j e r a ? »oo r s o o k i r j a nd ust oleks h ädast t a rvis . 
Meie noorsoo 3n '• v »ras on suur auk "kodukeele" ja tavalise kir-
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j -induse lugemiseks vaj iliku keele vahel. Beda auku peaks noorsoo- 
kir jandus täitn a.

k a Jandxi3liku.lt on küsimus raskesti lahendatav. Kirjastuste 
k o g e mu s e d o n . n o o r s o o k L r j an du s t n 5 u t a k s e kii 11, a ; a seda ei osteta 
tarvilikul ma.; r a}., tl jfr j ..»litti i äMkü ä j h kirjastused on noorsooteostele 
juurde maksnud - a ;a praegu pole see enam võimalik. hoorsooteosed• 
on suhtelisel kallid - neis peab olema pilte, et need võistlek- 
s id t e 13 ek e e 1 e t e v a s t iv a 11 raa ma. t u t e ga.

On vaju is« majaaduslikku teostust väljastpoolt - meie kas­
vatus- ja noo rfceorganimatsioonide kaudu. Keed peaksid noorsookir­
janduse välja n imise oma asjaks võtma, neil on ka olemas aadresse 
Noorsookirjanduse valjaandmine peaks toimuma kindla kava järgi - 
k a s v õ i a a. r j 11« i e k a up a .

Mida. võiksime vä l ja anda? linne kõike uus trükke olemasoleva­
test headest teostest - sest need puutuvad tänapäeva noortel las­
tevanematel. .1 Võib tõlkide tänapäeva häid noorsooteoseid. Oleks 
vaja meie noortelt autoritelt, kel kontakti lastega ja noortega, 
uusi käsikirju. - Kõik see on kiire iseloomuga, sest viivitamise 
puhul pole meil /arsti ener noori, kes neid teoseid võiks lugeda.
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